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Legal English Second Edition
Focusing on ethics in every aspect of the business environment, The Legal and Ethical Environment of Business, Second Edition
by Gerald R. Ferrera, Mystica M. Alexander, William P. Wiggins, Cheryl Kirschner and Jonathan Darrow, prepares students to
work within current industry norms, practices, and legislation. Ethics coverage is integrated throughout the book and featured in
nearly every chapter. Ethical theory is interwoven with practical applications using several novel pedagogical tools developed to
promote focused, thoughtful inquiry and to highlight the interplay of ethics and law. The book also meets the needs of students
who will be facing an increasingly international business environment. Integrated coverage of international issues goes beyond
comparative law topics and includes substantial coverage of central topics in international business law, such as, bribery and the
Foreign Corrupt Practices Act, key provisions of the Convention on Contracts for the International Sales of Goods, and a
comparison of the Uniform Commercial Code and the UN Convention on Contracts for the International Sale of Goods. Key
Features: Excellent, pragmatic discussion of business organization implications and legal aspects of expanding a U.S. business
internationally Crisp, thorough coverage of the Foreign Corrupt Practices Act, with contextual material on corruption effects on
society and business, as well as explanation of the law and examples Readable, concise explanation of financing international
business transactions, including overview of international debtor-creditor issues, risks specific to international transactions and
description of the Letter of Credit process
This introduction, now in its second completely revised and upgraded edition, is the ideal overview of Belgian law for foreign
lawyers. It identifies the basic legal sources, institutions and concepts of Belgian law. It offers an up to date, state of the art
systematic and critical rendition of the principal branches of the law as practised, and it provides the necessary historical
background and theoretical framing. The book consists of sixteen chapters, covering all major fields of Belgian law including
constitutional and administrative law, procedural law, criminal law, family law and trusts and estates, property, contracts and torts,
commercial transactions and company law, labour and social security law, tax law and conflicts of laws, and offering in depth
studies of the general features of the Belgian legal system and legal culture. Every contribution is written by a generally recognized
expert in this particular field of law. The authors cover the legislation at the different levels, guiding the reader through the multilayered governance in the complicated federal structure of Belgium within the European Union, and pay ample attention to the
reality of legal practice in court cases. Each chapter concludes with a very useful bibliography of works in both official languages
(French and Dutch). Where available, basic works in English are listed. The book is written for a diversified, primarily non-Belgian
readership including practising lawyers, business people, government officials, academic researchers and students interested in a
reliable overview of Belgian law and institutions as a starting point for their research or inquiries. Marc Kruithof is a law professor at
Ghent University. He holds a PhD in Law, as well as Licentiates in Law and in Economics, from Ghent University, and a Master of
Laws from Yale Law School. Walter De Bondt is an emeritus professor at Ghent University and at the Vrije Universiteit Brussel
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(VUB). He holds a PhD in Law as well as a Licentiate in Law from Ghent University, and a Master of Laws from UC Berkeley.
Written primarily for the international lawyer studying law in the United States, this text introduces students to legal analysis and
communications used in U.S. legal practice. The book begins with overviews of the U.S. government and court system, the U.S.
common law system and the civil litigation process., laying a foundation for understanding the rest of the course. Through clear
explanatory text and numerous exercises, The Guide to U.S. Legal Analysis and Communication provides instruction on the types
of written and oral communications that international lawyers are most likely to engage in with U.S. lawyers. Topics covered are:
drafting an objective legal analysis; writing persuasively and drafting court documents; expository writings, such as client letters,
demand letters, and e-mail communications; conducting an oral argument to a court; and properly citing to legal authorities. Key
New Features New chapters on persuasive writing, other elements of the office memorandum and writing a brief New chapter on
conducting an oral argument Elimination of chapters on contract drafting to make room for new materials requested by adopters
while keeping the length of the book manageable
Students can becomve familiar with legal syntax and legal vocabulary in this introduction to basic legal information and the U.S.
legal system.
International and Foreign Legal Research: A Coursebook, second edition by Hoffman and Rumsey, now in a second edition, is
designed for classes in foreign and international legal research. Topics covered in the book range from treaty research to chapters
on particular subjects of international law. Coverage also includes chapters on researching foreign and comparative law as well as
major international organizations, including the UN and the EU.
English is the dominant language of international business relations, and a good working knowledge of the language is essential
for today’s legal or business professional. Legal English provides a highly practical approach to the use of English in commercial
legal contexts, and covers crucial law terminology and legal concepts. Written with the needs of both students and practitioners in
mind, this book is particularly suitable for readers whose first language is not English but need to use English on a regular basis in
legal contexts. The book covers both written and oral legal communication in typical legal situations in a straightforward manner.
As well as including chapters on grammar and punctuation for legal writing, the book features sections on contract-drafting,
language for negotiation, meetings and telephone conversations. This edition contains additional troubleshooting tips for legal
writing, guidance on good style, and new sections on writing law essays and applying for legal positions.
French Business Law in Translation sets forth a unique collection of translations of those French laws relevant in an international
business context. It presents a bilingual version of the French laws and regulations that the authors have condensed from tens of
thousands of pages down to the “essence” of the law in each of the fifteen subject areas. They refer to rules and regulations in
French law of recurrent importance to business professionals and legal practitioners involved in international business. By adding
the relevant French text in a column directly across from the translation into English, this 2nd edition has a whole new dimension
which makes it an invaluable resource in legal linguistics for international practitioners and academics. The selection of texts has
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been made by members of the Paris office of Paul, Hastings, Janofsky & Walker (Europe) LLP, under the direction of Pierre Kirch.
A team of advanced French and American law students at Columbia University Law School, supervised by Professor Bermann,
has prepared the basic translations. The definitive translations and chapter introductions were prepared by the authors. Through a
sound translation of the legislation which recurringly applies to ordinary and usual business situations, it is possible to discern the
philosophy underlying the French system, reflective of how France conceives and regulates business phenomena that are in
themselves essentially universal. Significant excerpts of fast-evolving areas of the law have been translated because in a French
setting, transactional work involves not only fundamental contractual concepts set out in the Civil Code, but also securities law,
intellectual property, competition, tax and labor law considerations. Each chapter opens with a brief introduction to the subject and
an outline of its contents. The purpose is to allow the reader to place the translated legislation and rules in their overall context.
The selection of translated material is done in such a way as to enable the reader to appreciate in their full scope the fundamentals
of each area of the law, as conceived by the legislator, the French Government and, in certain cases, independent regulatory
authorities. A glossary added to each chapter is intended to give a preliminary idea of the conceptual linguistic tools used in each
of the subject-area chapters. Legal translation is not an exact science, but based on the authors' combined experience of more
than 50 years in dealing with the fascinating differences between French law and U.S. law, they are keenly aware of the fact that
the translation of legal language is not made by the translation of words, but rather by an attempt to use words to achieve an (often
rough) equivalence of concepts. By putting the French original across from the translation, and by investing themselves in the
qualitative value of seeking not words but conceptual equivalents or explanations for the rules of French law, they hope to have
fostered a deeper understanding of the laws and regulations governing business in France. This should not only better inform
those lawyers involved internationally but also be instructive to French lawyers interested in the recurrent linguistic characteristics
of French legal texts. This can only be shown when the French original is compared with the appropriate conceptual link to
American legal English.
Admirably clear, concise, down-to-earth, and powerful—all too often, legal writing embodies none of these qualities. Its reputation for obscurity
and needless legalese is widespread. Since 2001 Bryan A. Garner’s Legal Writing in Plain English has helped address this problem by
providing lawyers, judges, paralegals, law students, and legal scholars with sound advice and practical tools for improving their written work.
Now the leading guide to clear writing in the field, this indispensable volume encourages legal writers to challenge conventions and offers
valuable insights into the writing process that will appeal to other professionals: how to organize ideas, create and refine prose, and improve
editing skills. Accessible and witty, Legal Writing in Plain English draws on real-life writing samples that Garner has gathered through
decades of teaching experience. Trenchant advice covers all types of legal materials, from analytical and persuasive writing to legal drafting,
and the book’s principles are reinforced by sets of basic, intermediate, and advanced exercises in each section. In this new edition, Garner
preserves the successful structure of the original while adjusting the content to make it even more classroom-friendly. He includes case
examples from the past decade and addresses the widespread use of legal documents in electronic formats. His book remains the standard
guide for producing the jargon-free language that clients demand and courts reward.
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This history of legal language slices through the polysyllabic thicket of legalese. The text shows to what extent legalese is simply a product of
its past and demonstrates that arcane vocabulary is not an inevitable feature of our legal system.
A brief history of the principal English institutions and doctrines. Topics examined include law and custom in early Britain, the origins of
common law, the judiciary and various courts, trial by jury, laws affecting property, and laws concerning marriage and divorce, nuisance, tort
and defamation.
An essential handbook for international lawyers and students Focusing on vocabulary, Essential Legal English in Context introduces the US
legal system and its terminology. Designed especially for foreign-trained lawyers and students whose first language is not English, the book is
a must-read for those who want to expand their US legal vocabulary and basic understanding of US government. Ross uses a unique
approach by selecting legal terms that arise solely within the context of the levels and branches of US government, including terminology
related to current political issues such as partisanship. Inspired by her students’ questions over her years of teaching, she includes a vast
collection of legal vocabulary, concepts, idioms, and phrasal verbs and unpacks concepts embedded in US case law, such as how the US
constitutional separation of powers may affect a court’s interpretation of the law. The handbook differentiates basic terms in civil and criminal
cases and compares terms that may seem similar because of close spellings but in fact have different meanings. For instance, what is the
distinction between “taking the stand” and “taking a stand?” What is the difference between “treaties” and “treatises”? Featuring
illustrations and hands-on exercises, Essential Legal English in Context is a valuable self-study resource for those who want to improve their
legal English terminology before entering a US law school, studying US law or government, or working as a seconded attorney to a US law
firm. Instructors can use the handbook in an introductory US legal English course.
English is the dominant language of international business relations, and a good working knowledge of the language is essential for today’s
legal or business professional. This book provides a highly practical approach to the use of English in commercial legal contexts, and covers
crucial law terminology and legal concepts. Written with the needs of both students and practitioners in mind, this book is particularly suitable
for readers whose first language is not English but need to use English on a regular basis in legal contexts. The book covers both written and
verbal legal communication in typical legal situations in a straightforward manner. In addition to chapters on the grammar and punctuation
utilised in legal writing, the book features sections on contract-drafting and the language used in negotiations, meetings and telephone
conversations. It features a companion website which contains exercises covering the majority of the topics covered in the book’s chapters.
This edition thoroughly revises and expands the content of the companion website and contains updated examples, more detailed
explanations of problematic areas and an expanded section on writing law essays.
This book examines legal language as a language for special purposes, evaluating the functions and characteristics of legal language and
the terminology of law. Using examples drawn from major and lesser legal languages, it examines the major legal languages themselves,
beginning with Latin through German, French, Spanish and English. This second edition has been fully revised, updated and enlarged. A new
chapter on legal Spanish takes into account the increasing importance of the language, and a new section explores the use (in legal circles)
of the two variants of the Norwegian language. All chapters have been thoroughly updated and include more detailed footnote referencing.
The work will be a valuable resource for students, researchers, and practitioners in the areas of legal history and theory, comparative law,
semiotics, and linguistics. It will also be of interest to legal translators and terminologists.
Black, Henry Campbell. A Law Dictionary. Containing Definitions of the Terms and Phrases of American and English Jurisprudence, Ancient
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and Modern. And Including the Principal Terms of International, Constitutional, Ecclesiastical and Commercial Law, and Medical
Jurisprudence, with a Collection of Legal Maxims, Numerous Select Titles from the Roman, Modern Civil, Scotch, French, Spanish, and
Mexican Law, and Other Foreign Systems, and a Table of Abbreviations. St. Paul, Minn.: West Publishing, 1910. 1314 pp. Reprinted 1995 by
the Lawbook Exchange, Ltd. LCCN 97-10320. ISBN 1-886363-10-2. Cloth. $195. * The second edition of Black's classic dictionary
incorporates many new definitions and additional citations to decided cases, besides being a thorough revision of previous entries. Also
included are many Latin and French terms overlooked in the first edition. Medical jurisprudence in particular is enriched, with new definitions
for insanity and pathological and criminal insanity. The second edition (1910) is an essential complement to the first edition (1891) as it
provides the scholar and student of law important insights into the rapid development of law at the turn of the century. The second edition is
also notable for its revamped system of arrangement, with all compound and descriptive terms subsumed under their related main entries.
Libraries, students, historians, and practitioners will all benefit from this historically significant research tool.
Professional English in Use Law is a brand new addition to the Professional English in Use series.
Admirably clear, concise, down-to-earth, and powerful-unfortunately, these adjectives rarely describe legal writing, whether in the form of
briefs, opinions, contracts, or statutes. In Legal Writing in Plain English, Bryan A. Garner provides lawyers, judges, paralegals, law students,
and legal scholars sound advice and practical tools for improving their written work. The book encourages legal writers to challenge
conventions and offers valuable insights into the writing process: how to organize ideas, create and refine prose, and improve editing skills. In
essence, it teaches straight thinking—a skill inseparable from good writing. Replete with common sense and wit, the book draws on real-life
writing samples that Garner has gathered through more than a decade of teaching in the field. Trenchant advice covers all types of legal
materials, from analytical and persuasive writing to legal drafting. Meanwhile, Garner explores important aspects of document design. Basic,
intermediate, and advanced exercises in each section reinforce the book's principles. (An answer key to basic exercises is included in the
book; answers to intermediate and advanced exercises are provided in a separate Instructor's Manual, free of charge to instructors.)
Appendixes include a comprehensive punctuation guide with advice and examples, and four model documents. Today more than ever before,
legal professionals cannot afford to ignore the trend toward clear language shorn of jargon. Clients demand it, and courts reward it. Despite
the age-old tradition of poor writing in law, Legal Writing in Plain English shows how legal writers can unshackle themselves. Legal Writing in
Plain English includes: *Tips on generating thoughts, organizing them, and creating outlines. *Sound advice on expressing your ideas clearly
and powerfully. *Dozens of real-life writing examples to illustrate writing problems and solutions. *Exercises to reinforce principles of good
writing (also available on the Internet). *Helpful guidance on page layout. *A punctuation guide that shows the correct uses of every
punctuation mark. *Model legal documents that demonstrate the power of plain English.
American Legal English: Using Language in Legal Contexts provides a basic introduction to the U.S. legal system for non-native speakers of
English. It combines elements of law with language to enhance non-native English speakers's ability to communicate with their legal
counterparts in English. Reading, writing, listening, and speaking activities are included in each chapter. While a good basic knowledge of
general English is presumed, there is no assumption that the students have any knowledge of the U.S. legal system or legal terminology.
Collaborative, communicative activities are used throughout the text to engage student interest and involve them in the learning process.
Realia, in the form of cases and statutes, is included so that students become comfortable with legal English and its sometimes difficult
syntax. The text can be used for both law students and legal practitioners, in either intensive programs or those of longer duration. NonPage 5/9
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attorney English for Specific Purposes instructors who have some interest in the legal field will be able to use the book and rely on the
expertise of their students to create an effective learning environment in a Law and Language course. The organization of the book is by legal
content, beginning with a broad overview of the system and how it works, then moving to specific areas of law such as torts or contracts. The
book culminates in a mock trial, which provides students an opportunity to employ all of the skills and knowledge they have acquired during
study of the preceding chapters. .
This book offers a modern, contemporary and innovative approach to the core curriculum, offering clear explanations to clarify the material
without oversimplification. Carefully developed learning tools are used to help students to build their knowledge of the legal system of
England and Wales; moreover, all the materials needed by a reader new to legal education are here in one place. English Legal System will
also help students to translate knowledge successfully to an assessment situation (whether examination, tutorial preparation or coursework)
through the acquisition and development of key skills such as problem solving and application, critical reasoning and evaluation, and
research and referencing. The text has been written with the changes to legal education envisaged by the Solicitors Regulation Authority and
Bar Standards Board in mind. The focus throughout will be on recent and key case law and contemporary real-life examples, bringing the
subject alive and helping students to understand the foundations on which the law in England and Wales is based. The key pedagogic
features seek to embed those legal skills within the context of the content on the legal system. The associated website provides a
comprehensive learning environment that will provide further illumination of the text and graphics and that caters for a number of different
learning styles with additional video and audio content.
First Published in 2012. Routledge is an imprint of Taylor & Francis, an informa company.
This is an invaluable tool for students to use in conjunction with the main text. The book is geared toward the kind of writing done by first-year
law students in a standard legal writing course: memorandums and briefs. The book offers the legal writer a concise, easy to understand,
insider's introduction to the world of legal writing.
Introduction to International Legal English is an intermediate level course for law students or newly-qualified lawyers who need to use English
in their legal work or studies. Suitable for classroom use or self-study, the course prepares learners for using English in a commercial law
environment. Using authentic legal texts and case studies supplied by TransLegal®, Europe's leading firm of lawyer-linguists, the course
develops an understanding of the law and consolidates language skills. Featuring both academic and professional contexts, Introduction to
International Legal English is an ideal starting point for preparing for the Cambridge ILEC examination.
Employing a hands-on, structured approach, the author leads the reader through carefully crafted exercises that allow readers to understand
and make practical use of AngloAmerican legal terminology. The layered sequence of topics and exercises leads from the simplest use of
legal terminology in conversation to mastery of advanced legal terminology and increasingly complex writing.
International Legal English Second edition is the definitive course for students who need to work in the international legal community.
International Legal English Second edition teaches learners how to use English in a commercial law environment and is suitable for
classroom use or self-study. This second edition has fully-updated content - including twice the number of authentic case studies compared
to the first edition - and contains a new unit on Transnational Commercial Law. An updated pull-out glossary is included in the Student's
Book. International Legal English Second edition is ideal preparation for the Cambridge International Legal English Certificate (ILEC) and
contains exam practice tasks, exam tips and a practice ILEC test.
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International Legal English Teacher's Book is an essential companion for any teacher wishing to use International Legal English in the
classroom. The book offers invaluable background information about the law topics discussed, giving teachers the confidence to explore
these topics with their students. The Teacher's Book guides the teacher through the exercises in the book and suggests optional
consolidation activities along the way. It includes 45 extra photocopiable activities and adds a whole new communicative dimension to the
course, with lots of ideas for discussion and role-plays.
Legal English effectively communicates to students the nuances of legal language in the United States. Professors Brostoff and Sinsheimer
of the University of Pittsburgh School of Law unravel the legal system and study of law by using legal English in actual problems and
exercises.This book acquaints readers with the two most important skills-legal research and writing-and approaches each problem and
exercise from a different legal subject area. By discussing problem-solving techniques in a wide variety of topics, this workbook successfully
increases student levels in readingand understanding legal documents. The new edition features revised and updated exercises, including:
new internet research skills exercises, new writing and language exercises, and an expanded appellate advocacy section.
In Connecting Ethics and Practice: A Lawyer’s Guide to Professional Responsibility, Second Edition, Katerina Lewinbuk explains the legal,
professional, and ethical constraints that regulate attorneys, while keeping the modern law professor and student in mind. Contemporary
cases and articles are used to provide for an easier understanding of the Model Rules and Judicial Cannons, which assists in preparing for
law school exams and the MPRE. The author employs a user-friendly coursebook format organized in a logical manner, while achieving a
realistic and manageable length. Mind-maps are provided with every chapter to help students visualize and remember selected rules, and
discussion questions are used to allow the students to fully comprehend and digest the reading, while also demonstrating real-life struggles
most lawyers face at some point in their career. Based on the unique format, students systematically cover all important aspects of the legal
journey from law school to the legal profession. New to the Second Edition: Two-color format and new design add visual appeal Revised
chapters contain contemporary cases, discussions, and studies Updates include recent changes to the ABA Model Rules of Professional
Conduct New coverage includes: Discussion of the ethical issue relating to Judge Kavanaugh hearings Recent famous case of McCoy v.
Louisiana New statistics re: women in the legal profession and malpractice claims against lawyers Professors and students will benefit from:
The easy-to-follow logical sequence of all relevant rules that are clearly articulated at the beginning of the book and then reiterated
accordingly in every chapter Structured material that is well-suited for a new or experienced professor Chapters based on quality readings as
opposed to quantity Engaging, realistic examples that exhibit how each Rule relates to practice Simple, consistent organization of each
chapter—offering a clear, logical layout and allowing for ease of use and teaching throughout Chapter introductions that begin with concise
explanations of the applicable Rules to be discussed Controversial, contemporary, and thought-provoking readings Discussion questions at
the end of each reading, as well as at the end of each chapter, that encourage colorful and lively dialogue and participation Table of Model
Rules with applicable page numbers for easy reference
TOLES Legal English: Advanced English for Lawyers, Plain & Simple. International Legal English for Lawyers, Law Professionals & Law
Students ( "Master Legal Vocabulary & Terminology" TOLES Edition)Most lawyers whose first language is not English face a problem when it
comes to setting time aside to improve their communication skills in English, mainly due to a lack of time. This self-study book aims to bridge
that gap by providing a structured framework under which law students, lawyers and other law professionals can significantly improve their
knowledge of Legal English, contract law and the English legal system.You will be taken through the main vocabulary and grammar
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structures in commercial contracts and allowed to practise them through highly targeted activities which aim to develop, not only your lexical
and grammatical skills, but also your confidence and overall competence within international legal settings. At the end of the book you will find
a link to a short glossary with all the main terms of contract law and legal English, together with a phrasal verb mini-dictionary which includes
definitions and exercises to perfect your mastery of this area of English. This book provides a complete preparation for Advanced Legal
English vocabulary and grammar (from Basic to Advanced level) in the TOLES exam (Legal English)
Check Your English Vocabulary for Medicine is a workbook designed to help learners of English improve their knowledge and understanding
of core medical terminology. The workbook includes crosswords, puzzles and word games to test and build specialist English vocabulary.
The combination of self-study exercises and practical speaking activities mean that this book is ideal for both home and class-based study.
International Legal English Second edition is the definitive course for students who need to work in the international legal community.
International Legal English Teacher's Book is an essential companion for any teacher wishing to use International Legal English Second
edition in the classroom. The book offers invaluable background information about the law topics discussed, giving teachers the confidence to
explore these topics with their students. The Teacher's Book guides the teacher through the exercises in the book and suggests optional
consolidation activities along the way. It includes over 50 extra photocopiable activities and adds a whole new communicative dimension to
the course, with lots of ideas for discussion and role-plays.
A comprehensive guide to legal style and usage, with practical advice on how to write clear, jargon-free legal prose. Includes style tips as well
as definitions.
Offers people in the legal profession insight into the writing process and describes how they can create legal documents with organized ideas
and refined prose.
Brazil's power to attract international investors has become irresistible. Large-scale economic development, massive infrastructure projects,
substantial agribusiness and commodities markets, and newly discovered oil and natural gas resources-combined with improvements in
social standards and a consolidation of democratic institutions-have spearheaded the emergence of Brazil as a formidable global economy
challenging the developed nations. This is the first book in English to provide a detailed guide to the ways into and around the Brazilian
economy. Thirty seven leading Brazilian practitioners describe and interpret laws and regulations governing business set-up procedures,
transactions, contracts, financing, taxation, securities, intellectual property, real estate, dispute resolution, environmental protection, labor,
insolvency, competition, trade remedies, anti-corruption, private funds and insurance. They explore every issue likely to be important to
investors, including the following: • competition, mergers and acquisitions, joint ventures; • contractual clauses, statutory requirements on
specific agreements; • tax incentives available for infrastructure projects; • listing and offering requirements in capital and securities markets;
• licensing, franchising, and other intellectual property agreements; • civil proceedings, arbitration, and the mechanisms of dispute resolution;
• the structure of the Brazilian judiciary system; • rules on conflicts of law and competence of jurisdiction; • real property acquisition and
development; • environmental liabilities; • forms of employment and employment contracts; • insolvency and bankruptcy proceedings; • trade
remedy system; • anti-corruption legislation; • private equity, venture capital and investment funds; and • insurance and re-insurance. Taking
the point of view of a commercial lawyer required to draft and negotiate agreements governed by Brazilian law, each author contributes
particular expertise to this incomparable resource for potential and actual investors in Brazil and their counsel. Thoroughly up-to-date in its
exploration and understanding of the legal transformations that are taking place in Brazil, this book will be invaluable to corporate lawyers,
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investors, academics, and policymakers interested in Brazil's role in the global economy.
Remedies is one of the key organizing concepts of the obligations approach to the common law. This second edition modernizes the former
1995 edition quite considerably. It determines the place of remedies in contract and tort within the debate about the reform of the common
law obligation.
Legal English: How to Understand and Master the Language of Law offers a contemporary guide for students and practitioners alike who
want to improve their language skills and build confidence in communicating effectively from the classroom to the courtroom. The second
edition has been completely revised and updated to cover all aspects of language as used in a legal context where effective communication
is crucial to both academic and professional success.
This new dictionary provides a ready reference to essential terms and phrases used in all areas of law and business, including accounting,
banking, civil law, civil procedure, contracts, corporate law, criminal law, criminal procedure, economics, intellectual property, labor law, real
property, secured transactions, securities law, and torts. Written by an American attorney who is also an accredited translator, it provides
complete coverage of terminology used in all Spanish-speaking countries, not just those countries where the other bilingual dictionaries on
the market were written (i.e., Spain and Argentina). Accordingly, it is the only source for translations of terms that are unique to countries
such as Colombia, Peru and Venezuela. The dictionary was thoroughly researched using original documents and monolingual dictionaries
from the Spanish-speaking various countries and is thus authoritative and up-to-date. No lawyer or translator who works with Spanish legal
and business documents can afford to be without it.
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